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ElringKlinger AG, Max-Eyth-Strafle 2, 72661 Dettingsn/Erms

Elngangs-und Bearbsitungsvermarke | Nr. Lisfarscheain :
Reoolpt and handling nota No, dellvery noto SE.

Via dei Ciclamini 4 17315416

Magna PT S.p.A
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Kundennummer :
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010 2517201301 16.000,000 PC
o Getrag 7DCT300 Gasket oil pump
03057202K82000
Release No. : 132
Shipping Cum: 2.085.768,000
1 TBA-501568
8 3215 a' 2.000 PEC

1 TBA-520%822

Measured (weight) data from freely programmable auxiliary device.
Calibrated measured data can be digplayed.
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ACCEVTAZIONE MERCE
Quantita dichiarata: l é-
Quantit effettiva: QQO
Tipo Imballaggio: r
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elringklinger

ElringKiinger AG Max-Eyth-Str.2 72581 Dettingen

Magna PT S.p.A.
Yia dej Ciclamini 4
70026 MODUGNO
ITALIEN

Terms of delivery:

Invoice

Page 1of 2

Date; 20.03,2020

No.: 95320080
Customer No.: 130481

V.AT. No.: IT04886850728
Supplier No.: 91018345

V.AT. No, Sup.: DE147325754

VG 18

ContactPerson: Caterina Mauro

Tal.: +49 7123724452
Fax: +497123 724 85452
E-Mail:  Caterlna.Mauro@ElringKlinger.com

FCA supplier plant, packing included, duty unpaid
(Free carrier ... } Incoterms 2010

Terms of payment: Within 30 days net after date of Involce
Delivery No. Quantity of packages Type of packaging Delivery date
17315416  /1- 1 8 KLT3215 20.03.2020
1 Mehrwegpalette 60 X 80

Weight: Gross: 46,00 KG Net: 27,90 KG
Mode of shipment: By truck DHL Global Forwarding
Item PartNo, Description Quantity PriceEUR PU Amount EUR
0010 03057202KS2000 Getrag 7DCT300 Gasket oll pump 16000 PC 18,30 100 2.928,00

Customer ref.: 2517201301

QOrder no.: 550003874601

Order details: 101.10.2017

Order no sup.: 0031080045

Delivery hote: 17315416 { 550003874601 )

Destination: 14249

Customs tarlff number: 84099900

Country of origin: Germany
VORSITZENDER DES AUFSICHTSRATS Klaus Eberhardt Bankverbindungen IBAN BIC
VORSTAND Dr, Stefan Wolf, Vorsitzender Commerzbank AG, Stuttgart DE53604400710511702300 COBADEFFXXX
Theo Becker / Thomas Jessulat / Relner Drews Deutsche Bank AG, Stuttgart DE63600700700132310400 DEUTDESSXXX
SITZ DER GESELLSCHAFT Dettingen/Erms HSBC Trinkhaus & Burkhardt AG, Disseldorf DE87300308300500291001 TUBDDEDD

Amtsgerlcht Stuttgart / HRB 361242 / USt-ldNr. DE147325754
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elringklinger
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Magna PT S.p.A.
70026 Modugno

Value of goods

Invoice amount EUR

Tax-free Intracommunity delivety according to § 4 No. 1} and § 6a German VAT law.

Sales, deliveries and services are exclusively carred outIn

accordance with our General Terms and Conditlons.

Our General Terms and Conditions are available on our homepage

http://www.elringkiinger.com.

EltingKlinger AG

TN o T}

Caterina Mauro

VORSITZENDER DES AUFSICHTSRATS Klaus Eberhardt
VGRSTAND Dr, Stefan Wolf, Vorsitzender

Theo Becker / Thomas Jessulat/ Reiner Drews

SITZ DER GESELLSCHAFT Dettingen/Erms

Amtsgericht Stuttgart/ HAB 261242 / USt-JdNr, DE147325754
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Invoice
Page2of2
Date: 20.03.2020
No.: 95320080
Customer No.: 130481
292800
TTTTT2928,60
Bankverbindungen IBAN BIC
Commerzbank AG, Stuttgart DE53600400710511702300 COBADEFFXXX
Deutsche Bank AG, Stuttgart DEB3600700700132310400 DEUTDESSXXX
HSBC Trinkhaus & Burkhardt AG, Ditsseldorf ~ DE87300308360500291001 TUBDDEDD
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5) Beladestelle f Loadlng polnt

Pettingen - Erstausrlistung

11
1) VersanderiLieferant/ 2} Lieferanten-Nr.J 91018345 3) Speditionsaufirag-Nr. / 2381860
Suppller Suppllers Identification Shipping order No.
ElringKlinger AG 4) Nr. Versender beim Versandspediteur /
l;ﬂzaﬁxa-’lEgghggtraEle Carrler's Id for sup.
eitingen/Erms
Deutschiand SPEDITIONSAUFTRAG / SHIPPING ORDER

6) Datum / Date 23.03,2020 7) Relatlons-Nr. !

Rof.

8) Sendungs-iLadungs-Bezugenummar/ 2381860 Relatlon-No.
Shipping reference
11) Empfinger/ 12) Kunden-Nr./ 130481 9) Varsandspaditeur f Carrier 10} Spediteur-Nr./ 1000942
Ship to party Party's No, DHL Glohal Forwarding Carrler-No.
1704886850728
{Italy) Spa - Div.Freight
Via delie Industrie 1
Magna PT S.p.A. 20080  Pozzuolo Martesana (M)
Via del Ciclamini 4
ﬂgﬁgg Madugno Tel/ Phons 003502952526882 Telofax / Fax
13) Berdero-{ Ladellste-Nr. / Bordero-No.
14} Anliefer-/Abladestells f Unloading point 14249 15} Yersendervermerk flir den Vorsandspediteur

| MP—]N W~ 8F2ARD

Alolr\ol.,u.ﬁ\.g Ot Q—S, OS:)-QQC

16) Etntreff-Datum | 27.03,2020 17) Elntreff-Zeit { Arrival-

Arrlval-date fime
18) Lleferschein-Nr./  18) Menge / 23 ) Lademtis! 24 ) Brutto
Delivery No. / Anz./ ggg!geggackungl é’;[:} %f,,’,t':,',‘ta'“ Quanlity gewlcht/ Tare gewlcht/ Gross
Reference No, Num ging PC/KG welghtin KG  weight In KG
17315416 1 TBA-501568 DICHTUNG/GUARNIZIONI 18,10 46,00
8 3215 2517201301 16.000 ST 0,00 0,00
1 TBA-520922 0,00 0,00

Abm.: 80x60x 35—&*\)

25) Summe / total q 26) Rauminhalt /Lademeter | Summen/ 27) 18,10 28} 46,00

Volume f Loading meter Totals KG

29) Gefahrgut-Klassifikatlan / Class of dangerous goods

Goefahrgut-Bezelchnung / Speclfication of danperous goods

30) Frelght {erms 31) Warenwert fiir Transportversicherung f Amount  32) Versender-Nachnahme { EUR ) | Amount C.0.D
F achilihrer VERBOTSKUNDE / BAN CUSTOMER EUR

34) Aufir.sNr. Kunde

35) Kont. / ass.

33} Anlagen / Enclosures

Qﬁ . 95520080

40} Empfangsbestitigung des Warenempfingers/ Ship to party's recelpt

41) Ubsrnahmebestitigung des Fahres ] Drivers transfer agreement
Oblgs Sendung vollstfindlg und In ordnungsgematiem Zustand Obernommen /
The above shipment has been complelely and correctly transferred

Customer order
36) Transportmittal-Nr. /
Means of Transport

37) LKW-Coda / Mean's code

38) Versandart/ LKW
Dispatch typa

38) Abr., schl. ! Order key

Obige Sendung vollsténdly und in ordnungsgeméRem Zustard erhalten
The above shipment has been recelved completely and In properform ¢

Firmenstempelf Unferschrlfi / company chop / slgnature

Spediteur-Nr. [ Carrlar-N

i

42) Dle Sendung enthtilt/ davan gefauscht/ 46) Flir
shipment contalns changed Spediteur /
Eura-Flach-Pal.(FP) Eure-Flach-Pal.(FP) Farwardar
Datum f Date Uhrzelt/ time Unterschrift/ Slgnature Euro-Gllter-Pal.{GP) Euro-Gltfer-Pl{GP)
M5)
02) Lieferanten-Nr./Suppilers ldentiflcation 08) Sendungs-/Ladungs-Bezugsnummoer! Shipping referance
JURIREYAEIRTTARRG LR HCTATSA 3

Bordere-f Ladeliste«Nr, / Bordero-No.
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